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@ Af3 5H F93 Yy {6938 faalg nias W3 nigat A a9 yrrfe |

ik-o"kaar sat naam kartaa purakh nirbh-a-o nirvair akaal moorat ajoonee saibh™ gur parsaad.
ofoqg A= fex I1 Her I 8A & &M, J96aT BA &t fenast w3 »iig R w AgY| €9 fas9, dier-afus,
MAGH 3 AS-YAHE'S J| I & =ur gnar 8T ysws Jer I

One Universal Creator God. The Name Is Truth. Creative Being Personified. No Fear. No Hatred. Image Of The
Undying, Beyond Birth, Self-Existent. By Guru's Grace ~

Ayl

jap.

n T fAHTs a9
Chant And Meditate:

nife AY garfe AT || 3 St A &a« IFT St A Al

aad sach jugaad sach. hai bhee sach naanak hosee bhee sach. ||1]]

U3 3T Her, gart € B9 &8 Ao w3 Her 89 92 91 3, 3 sex ! fanfes dt, 8g Aer 32ar

True In The Primal Beginning. True Throughout The Ages. True Here And Now. O Nanak, Forever And Ever
True. ||1]]

Ao Rfe s Jeft A At sy =9 1l
sochai soch naa hov-a-ee jay sochee lakh vaar.
fegrs a9s gnrar Tfaqrg & famrrs adt det, I°° wret Sut o<t feg finr &3 |

By thinking, He cannot be reduced to thought, even by thinking hundreds of thousands of times.

U gU & It A fe Jor fse 39 11

chupai chup naa hov-a-ee jay laa-i rahaa liv taar.

g dEr gU 9 II M3 Harsd fimrs nieg Hs 39, 8F § He & AiSt ygus &dt I

By remaining silent, inner silence is not obtained, even by remaining lovingly absorbed deep within.

gftor 3y & €33t 7 gt ydhar 319 1l
bhukhi-aa bhukh naa utree jay bannaa puree-aa bhaar.
yfomr<st €t yftmr g9 adt deft, 3= 8o AoreT € yeaw dnif UsT € 29 Ot fa€ & & Bz

The hunger of the hungry is not appeased, even by piling up loads of worldly goods.

HOR firsur &y 3fo 3 fex & 98 &5 1l

sahas si-aanpaa lakh hoh taa ik naa chalai naal.

fesAs € d® gEST 3 BuT wEs-HEMit dF, US fea &t (AET € T9ET vivs B8R § ®'9 &dt yueT) @R T
&dt At |

Hundreds of thousands of clever tricks, but not even one of them will go along with you in the end.

fo=e Afenrer € fa= g3 32 ufs 1
kiv sachi-aaraa ho-ee-ai kiv koorhai tutai paal.
wHY far 33t A9 I Aa® 7 i3 fam 3§ 35 & uzer ufanr 7 AgeT 37

So how can you become truthful? And how can the veil of illusion be torn away?

IH IS IBT oo Bt s na

hukam rajaa-ee chalnaa naanak likhi-aa naal. ||1]|

J 55 | HIHE € HB € U3 € B 98 TIHS € Has endT|

O Nanak, it is written that you shall obey the Hukam of His Command, and walk in the Way of His Will. ||1]|

It J=fs narg g & Jfanr ATEt ||

hukmee hovan aakaar hukam naa kahi-aa jaa-ee.

At & MHT 9T AT 93¢ J6| B8R T MHT 96 JIST &dt 7 AaeT |
By His Command, bodies are created; His Command cannot be described.



ot 92fs wter gafiy S =fznmst o

hukmee hovan jee-a hukam milai vadi-aa-ee.

8F € g9Hs &® gt d' &9 8Tt g5 S B8R € T9Hs &% It Hs IS Jer 31

By His Command, souls come into being; by His Command, glory and greatness are obtained.

gaHt €3y dlg gafi fafy vy Ay ugifa 11
hukmee utam neech hukam likh dukh sukh paa-ee-ah.
€H ¥ TI9Hs T yrat g4 3 HE I8 96 w3 R ¥ fau gonrs wurar It 8T andt 3 yrt T 5|

By His Command, some are high and some are low; by His Written Command, pain and pleasure are obtained.

feasT genit aurlA fefa gandt Aer seeimfa 1l

iknaa hukmee bakhsees ik hukmee sadaa bhavaa-ee-ah.
FEMmit § R & nifomr It 3t firmsent 95 w3 &t 8R &t nifamr It mierai@z nies Aele t guEte T

Some, by His Command, are blessed and forgiven; others, by His Command, wander aimlessly forever.

I niefd Ag & Tafd gaH & afE |
hukmai andar sab ko baahar hukam naa ko-i.
AT 8R T »vT 39 75 3 B8R ¥ w9 3 Tg9 aEt adt |

Everyone is subject to His Command; no one is beyond His Command.

55 gH 1 g8 3 I8A I & afE 12l

naanak hukmai jay bujhai taa humai kahai naa ko-i. ||2||

J 5761 | HaQ fesAs Yg € SIS § AHS &<, ST aEl 81 A9 & A |

O Nanak, one who understands His Command, does not speak in ego. ||2]|
IR IIT IR IT I

gaavai ko taan hovai kisai taan.

@<t Aast § 3= arfes a9 AawT 37 ferm § arfes 96 & dioe a% ¥ I 7

Some sing of His Power-who has that Power?

I I T3 AE SAT I

gaavai ko daat jaanai nee-saan.

d= 8R St auEtET § wiey w3 8R ¥ 3IET UISY § AHS AIET I7
Some sing of His Gifts, and know His Sign and Insignia.

e & IS ASnreher I19 I
gaavai ko gun vadi-aa-ee-aa chaar.
et At Sl Heg fE3ureet ni3 sggdin arfes 9¢ I51

Some sing of His Glorious Virtues, Greatness and Beauty.

e & fefenr feuy dorg i
gaavai ko vidi-aa vikham veechaar.
faqrg @ fewH § fan &t Ao feus 956 I, d I AT I°2

Some sing of knowledge obtained of Him, through difficult philosophical studies.

IR IAMSI 3T ET I

gaavai ko saaj karay tan khayh.

e fex arfes a9e T6 fx 8T 89 § J9er I 3 39 fen § fifd & féer T
Some sing that He fashions the body, and then again reduces it to dust.
e & wim & fefa a1

gaavai ko jee-a lai fir dayh.

et fea arfes 9e T6 fx Tfoag Yyre @ 8e I 3 U TurA © féer 3

Some sing that He takes life away, and then again restores it.

are I A fei gfe o

gaavai ko jaapai disai door.

e arfes 9T 96 f& g9t IS HEH Jer »iS Hoer I
Some sing that He seems so very far away.



Uar 2

e I I gEdr IE9 |

gaavai ko vaykhai haadraa hadoor.

et arfes q9e 76 fa 8T A s uasy dt &y faar 31

Some sing that He watches over us, face to face, ever-present.

JgeT JEt & e 3fe
kathnaa kathee naa aavai tot.
difsie dhni famis dimet feurgs Sfon yInt €t agt it adt |

There is no shortage of those who preach and teach.

afg afg €t a2t dfe afe o
kath kath kathee kotee kot kot.
I93t It ge It g9 I3 €3 I9F fas w3 TIH-IHS R TH |

Millions upon millions offer millions of sermons and stories.

aTr T &% gfq ufa 1l

daydaa day laiday thak paah.

o T T AT J USZ BE B & A I g2 AT T5 |

The Great Giver keeps on giving, while those who receive grow weary of receiving.

Har Far3fa urdt wfg 1

jugaa jugantar khaahee khaah.

AHT Ja1 nigg v 8 BA € yTraw § uie 751
Throughout the ages, consumers consume.

gt ga IHE TY I

hukmee hukam chalaa-ay raahu.

TEH, MUE MHT BT meHt § »uE RS €3 Saer J1

The Commander, by His Command, leads us to walk on the Path.

6 feamR Fug=g 131

naanak vigsai vayparvaahu. ||3]]

J 5 | F-HISH HSK Har HEeT J |

O Nanak, He blossoms forth, Carefree and Untroubled. ||3]]|

AT Afog Ag &'fE gt 37€ murg |1I
saachaa saahib saach naa-i bhaakhi-aa bhaa-o apaar.
For 3 pomdt, FeT 3 B8R o1 mi3 Afowrer 3 €A € o1 § @3 fimg 5% Gurgs atsT I

True is the Master, True is His Name-speak it with infinite love.

g Harfg efg efg ef3 9 T39I
aakhah mangah dayh dayh daat karay daataar.
Bl YI9EaT 3 WEsT J9€ I6: "AG 8 UT, ATG HY U, 3 €3 aHfAR g9 I

People beg and pray, "Give to us, give to us", and the Great Giver gives His Gifts.
efg X niar it faz fer =aa9 1l
fayr ki agai rakhee-ai jit disai dar-baar.

37, @R ¥ ni@l ot afour A2 faR enrar @R & T9arg @ T9Hs I AR ?

So what offering can we place before Him, by which we might see the Darbaar of His Court?

HY fX %z F@ fAz Afs a9 fimmg 1l

muhou ki bolan bolee-ai jit sun Dharay pi-aar.

At Mg Hyt 3 T3 996 896 JIIT frigt § AIeE II, 8T A3 &% HIES 96 Ba A< ?
What words can we speak to evoke His Love?

nify3 I A &8 et Aurg i
amrit vaylaa sach naa-o vadi-aa-ee vichaar.
AYT ALY Af3a™ & 995 a9 »i3 Tfagrg €t sgaeinr & famrs g9

In the Amrit Vaylaa, the ambrosial hours before dawn, chant the True Name, and contemplate His Glorious



Greatness.

JIHt e U™ FEI HY EOY I

karmee aavai kaprhaa nadree mokh du-aar.

Td MHS TTTT BT YA USTUS Jut 9 m3 Anmdt & Tur eniar HaSt B eee

By the karma of past actions, the robe of this physical body is obtained. By His Grace, the Gate of Liberation is
found.

35 82 AEM AZ mird Afemg 18l

naanak ay-vai jaanee-ai sabh aapay sachi-aar. ||4||

fer 337 AHS B, I sea ! fa AfsyIY AaT g2 nuE nry 3 G T
O Nanak, know this well: the True One Himself is All. ||4|]

g & wfE &3t & 3fF

thaapi-aa naa jaa-i keetaa naa ho-i.
83 faR = &f niAEYs i3t n3 & It gErfenr dfenm I

He cannot be established, He cannot be created.

i wify fsdns AfE

aapay aap hiranjan so-i.

€9 ufesT yay A9 g2 nu & T
He Himself is Immaculate and Pure.

fafs rfenr fafs wfenr wrg 11
jin sayvi-aa tin paa-i-aa maan.
fagt & 8w &t 2fos Aer arel, €31 § fews uTus JEt

Those who serve Him are honored.

o6 < At faurs i
naanak gaavee-ai gunee niDhaan.
J a5 | B8R <t A= Ao arfes a9 A 3fgrearemt & Harer T

O Nanak, sing of the Lord, the Treasure of Excellence.

<t AE Hfs St 1€
gaavee-ai sunee-ai man rakhee-ai bhaa-o.
yg & Uis § nuz few vies fear & 8R & di9st arfes 3 Aees a9 |

Sing, and listen, and let your mind be filled with love.

TY UyI9fd Ay wfg & e 1l
dukh parhar sukh ghar lai jaa-i.
fer 39t 3 sawte T 7 AR w3 T yH wuE qifa § & AeAr

Your pain shall be sent far away, and peace shall come to your home.

JIufy &€ qadfy I qranfy Ifomr et I

gurmukh naad" gurmukh vayd" gurmukh rahiaa samaa-ee.

J9uS! It IHH I, FIFSt Afog T famrs wiS gIIErEt It &t Aemdt § A feniua nigsE &isT AT I
The Guru's Word is the Sound-current of the Naad; the Guru's Word is the Wisdom of the Vedas; the Guru's
Word is all-pervading.

39 AT AT Y FIHT ITF UTIEST HTET I

gur eesar gur gorakh barmaa gur paarbatee maa-ee.

a9 fae 3, a9 It ferd 3 goui, g t fire & usat-uast, ferg & usat sumdt »S gowr & usdt-AeRest
Il

The Guru is Shiva, the Guru is Vishnu and Brahma; the Guru is Paarvati and Lakhshmi.

A I8 AT minyr &7t qoTT qES & AEL Ul

jay h-a-o jaanaa aakhaa naahee kahnaa kathan naa jaa-ee.

g N Tfgarg § Aeer OF, I B8R § =96 &d a9 AaeET| T9& gnrar 8T famms &t atsr 7 AaeT |
Even knowing God, I cannot describe Him; He cannot be described in words.



g9 fea 2fg gsvt

guraa ik dayh bujhaa-ee.

a9 3 AY fea dim Avs fest 9

The Guru has given me this one understanding:

ASeT Hinr & fex w37 7 H ferfa & At nul
sabhnaa jee-aa kaa ik daataa so mai visar naa jaa-ee. ||5]]
AYT et o aew fea @39 J1 8T HE aT St & g3

there is only the One, the Giver of all souls. May I never forget Him! ||5]]

Sefa e 7 37 g fez o2 fa afe a4t i
teerath naavaa jay tis bhaavaa vin bhaanay ki naa-i karee.
A9 H' A dar a1 Aret 31 fedt Ha™ yaH wiFes 3 38 I1 BAY dJar Bare € faw femes T ot 3 37

If I am pleasing to Him, then that is my pilgrimage and cleansing bath. Without pleasing Him, what good are
ritual cleansings?

731 firafs Quret dur feg aow fa @ &Et I
jaytee sirath upaa-ee vaykhaa vin karmaa ki milai |-a-ee.
AYT AT I8 Hiet § fios W e o, g9 »ivet a3° 831 § ot fiser 3, 3 8o ot 3F T5?

I gaze upon all the created beings: without the karma of good actions, what are they given to receive?

Hf3 fefe I35 Ae99 HWifsx A fex 19 ot fAy HEt I

mat vich ratan javaahar maanik jay ik gur kee sikh sunee.

H& nied di AR99 3 &% 76, Aa9 3 a9t € fex 3t fifimir AaeE S9d niH® &9 &<

Within the mind are gems, jewels and rubies, if you listen to the Guru's Teachings, even once.

a9 fea efg gt ol

guraa ik dayh bujhaa-ee.

g & WY fex s AT fest 91

The Guru has given me this one understanding:

Ago Hinm & feg €37 A H ferfa & At 1€

sabhnaa jee-aa kaa ik daataa so mai visar naa jaa-ee. ||6||

AYT et o 3w fex 39 J1 8T HE aT §t &7 §3 |

there is only the One, the Giver of all souls. May I never forget Him! ||6]|

A g9 99 wIAT 99 THS IfE 1l

jay jug chaaray aarjaa hor dasoonee ho-i.

< feons & 81T T Har €t 9° w3 TH I SUd St I AT

Even if you could live throughout the four ages, or even ten times more,

&< 43T fefg Adt &1f® 98 Ag afE || Jdar 5@ Surfe & Ay aiafs Afar 3f 1

navaa khandaa vich jaanee-ai naal chalai sabh ko-i. changaa naa-o rakhaa-i kai jas keerat jag lay-i.

g2’ 89 &< It Holyt riefg yfita G2 w3 A9 B8R T (MO SR A % 2IT) JT 3 I €T AIAC &H Ty
B< »3 AR nied QuHT 3 HeT yIus &9 B

and even if you were known throughout the nine continents and followed by all, with a good name and
reputation, with praise and fame throughout the world-

# 37 oefd & »iedt 3 T3 5 Y2 & || aier niefg oie &fg oFt €7 o9 |Ii

jay tis nadar naa aavee taa vaat naa puchhai kay. keetaa andar keet kar dosee dos Dharay.

Aag 89 8w <t Tur fendt v yr33 adt, 3w, 8r & aTh ygerw adt a9, €9 Aifant &g gt HagT fafenr
Aer 3 »3 utag St €A €3 THe 8T I5 |

still, if the Lord does not bless you with His Glance of Grace, then who cares? What is the use? Among worms,
you would be considered a lowly worm, and even contemptible sinners would hold you in contempt.

o6 fogarfs 1T I A== AT 2 I

naanak nirgun gun karay gunvan-ti-aa gun day.

J aoa | Tfaqrg dai-fager § 3ot gumEeT I »iS U9 nsHet § ufegsTet yes J9er J1
O Nanak, God blesses the unworthy with virtue, and bestows virtue on the virtuous.



39 afe & g fa f3g oz afg &9 121
tayhaa ko-i naa sujhee ji tis gun ko-i karay. ||7]]
W far fed 79 T firs &dt <9 AaeT fAgsT 8R €3 aTt fiogaat a9 Aaer 39 |

No one can even imagine anyone who can bestow virtue upon Him. ||7|]

gfen frg Wi9 Bfs s 11

suni-ai siDh peer sur naath.

Ty ¥ &H § AISS I96 TNTTT Yat YI5 YIH TOHR M, JIat War »is &57 wat I AT J|
Listening-the Siddhas, the spiritual teachers, the heroic warriors, the yogic masters.

Afen uafs u=s e ||

suni-ai Dharat Dhaval aakaas.

TfIgIg € &H § AISE &96 eT Yt § U9st, fer € g3 o8 TBUs T8¢ nis niAHS & nASS T usT 341
AT J1

Listening-the earth, its support and the Akaashic ethers.

Afent U nf U I
suni-ai deep lo-a paataal.
AEY 8@ 3™ § ATES a9 T mieHt § HaT-Ehui, ydtnit w3 Jsfemt &nit & famrs § 7t 9

Listening-the oceans, the lands of the world and the nether regions of the underworld.

Afent ufs & A a5 1l
suni-ai poh naa sakai kaal.
39 € &™H § AISE J96 AT H3 Y8t &l 5dt Sa1 Harel (v adt € Ae) |

Listening-Death cannot even touch you.

36 FII3T ATT fEary i

naanak bhagtaa sadaa vigaas.

J 35K | METIIT THAT AT HEE T |

O Nanak, the devotees are forever in bliss.

Afen gy yi & &/ Tl

suni-ai dookh paap kaa naas. ||8||

HSBX € 8'H § AYSE J9€ TN’ THC 3 IANG 3977 H Fee (39 J AT) T5 |
Listening-pain and sin are erased. ||8]|

Afent girg gowr 8 I

suni-ai eesar barmaa ind.

Afag € ™H § A6 gnar H3 € T3, 83yst @ 823 »i3 i @ 83 & ye<t ygus J 7t 3
Listening-Shiva, Brahma and Indra.

Afent ufy AgTaE He |l

suni-ai mukh saalaahan mand.

J9 T &H AS6 ©AT §E99 31 nUE Ha 578 AEr ©f fHeS arfes a9s &a e 5|
Listening-even foul-mouthed people praise Him.

Afent #ar gaifs 3f5 3= 11

suni-ai jog jugat tan bhayd.

I9t T 5H AT eI Hie ATIY 5% §36 € IAS WS ATIY @ 337 § AE BT I
Listening-the technology of Yoga and the secrets of the body.

Afent AR fAfifs 3= 1

suni-ai saasat simrit vayd.

H®S € &™H § AE6 gWa" 907 It UafHa g8, & eoAe fenit gt »i3 ASTEl JeHast yrsar f famrms uewus g
"7 J1

Listening-the Shaastras, the Simritees and the Vedas.

36 FAI3T AET fEary Il

naanak bhagtaa sadaa vigaas.

AelT AYHs 96 AT, 3 5764 |

O Nanak, the devotees are forever in bliss.



Uar 3
Afen gy yi & &/ 1€1
suni-ai dookh paap kaa naas. ||9||

AnHt € &TH § 9SS J9€ 9T HIHE 3 J6™0 €9 T AT 36 |
Listening-pain and sin are erased. ||9||

Afon A3 H3Y famrg 1

suni-ai sat santokh gi-aan.

Afag @ &H § AYSE J9€ TN AUTE] AFSt »iS goH S99 YIS J AT 75|
Listening-truth, contentment and spiritual wisdom.

Afent nisAfs ar fersTs 1l

suni-ai athsath kaa isnaan.

Y3z ¥ 5™H § AISS q96 BT neIs Staat €3 78z T @8 ugus I AfeT I
Listening-take your cleansing bath at the sixty-eight places of pilgrimage.

Afen ufs ufs u=efa Hg |l
suni-ai parh parh paavah maan.
I9t € 31 § A6 i3 fex IF TUE grar et fEEs U 91

Listening-reading and reciting, honor is obtained.

Afent &a AafA fimrg i
suni-ai laagai sahaj Dhi-aan.
Afag € aH § AE6 Tna MeHt § AU 3 Arfog e fitnes yaus 3 Aer 3

Listening-intuitively grasp the essence of meditation.

376 FII3T ATT feary i

naanak bhagtaa sadaa vigaas.

J 76K | MEIIIt THEF MET HEE TS|

O Nanak, the devotees are forever in bliss.

Afen g4 yi & &/ 1190l

suni-ai dookh paap kaa naas. ||10||

H®E & &H § AISE a6 TNT THS M3 IAWG 399 J AT T5 |
Listening-pain and sin are erased. ||10]|

Afem AT I & a1l
suni-ai saraa gunaa kay gaah.
Anmt ® &TH § A9SE 9T nieHt e € AdeT &9 Sult g3t 8% 3

Listening-dive deep into the ocean of virtue.

Afen 7y W9 ufsAmg 1
suni-ai saykh peer paatisaah.
AnmHt ® &TH T A9eE 396" Yt § feees, 3ot o099 »is Ferw g féer 91

Listening-the Shaykhs, religious scholars, spiritual teachers and emperors.

Afemt wig u=fg 379 |

suni-ai anDhay paaveh raahu.

H®S € &™H § AE6 a" nig feaAs IAsT 83 8¢ T51
Listening-even the blind find the Path.

Afen I8 32 wiRag i

suni-ai haath hovai asgaahu.

39 T 5™H AISE 96 TNIT wETd Afag € &g nr At I
Listening-the Unreachable comes within your grasp.

36 FAI3T AET fEary Il

naanak bhagtaa sadaa vigaas.

J o6k | MGITdt THAT MET HEE I5|

O Nanak, the devotees are forever in bliss.



Afen gy uy & &/ 1Al

suni-ai dookh paap kaa naas. ||11]|

H®E & &H § AISE a6 TNT THS M3 JAWG 397 J AT T5 |
Listening-pain and sin are erased. ||11]|

H& ot a3 adt & #fe i
mannay kee gat kahee naa jaa-i.

A yrat Afog & 38wt aeer 9§ 8R &t a3 fous st St A AaEt |
The state of the faithful cannot be described.

71 a &9 fug gzt
jay ko kahai pichhai pachhutaa-i.
Ha9 aEt AT fimrs a9s <t dfifr q9er I €7 WA uEs BT T

One who tries to describe this shall regret the attempt.

adIfe aBH & feuzag 1| Ha a afg afs Jemg i
kaagad kalam naa likhanhaar. mannay kaa beh karan veechaar.
et A9, BUST 3 fEuet 5 AR 5% 85 & 9 € SIHTEIET ©f T fedt AT Al fewdt A9

No paper, no pen, no scribe can record the state of the faithful.

AT 5y fadng afe
aisaa naam niranjan ho-i.
fed faar 3 ufRse yg = M|

Such is the Name of the Immaculate Lord.

A & Hfs A& Hfs afe a2

jay ko mann jaanai man ko-i. ||12]|

A9 JEt AT 99 € IHTEt a9, AT fegwr fie mug I3 nies &t @R & yrt § mser 91
Only one who has faith comes to know such a state of mind. ||12]]

Ho HIf3 32 Hfs gfa 1l
mannai surat hovai man buDh.
o™ &9 AT 397" 96 onra fears € 93 3 ANS nivd diaedt famrs yIen &9 At I

The faithful have intuitive awareness and intelligence.

H& AI® 3= ot AfT |
mannai sagal bhavan kee suDh.
o™ T et forar q9z &% Adnit ydtnt & famms Iz 3 At I

The faithful know about all worlds and realms.

W& Hfg ger a7 urfE ||
mannai muh chotaa naa khaa-i.
Tfaarg & Quma nuE fegd €3 At st Aarger |

The faithful shall never be struck across the face.

He 71 & Afla & & i

mannai jam kai saath naa jaa-i.

AEY € oH &9 nigle fesae ardt der A @ €3 € &% &t Al
The faithful do not have to go with the Messenger of Death.

AT 5y fadng 9fe

aisaa naam niranjan ho-i.

fed #ar 3 Tfoarg & F-Tar &H|

Such is the Name of the Immaculate Lord.

A & Hfs & Hfs afe nazi

jay ko mann jaanai man ko-i. ||13]|

A9 JEt AT AEt € &'H €3 3IAT U9 a9 &<, 3¢ 89 muE 3 nivs fem § WS BT
Only one who has faith comes to know such a state of mind. ||13]]



W& wrafar sva & urfe ||

mannai maarag thaak naa paa-i.

It-aH 83 39A Juz TV § I f&T garee adt TuTEt|
The path of the faithful shall never be blocked.

Ha ufs fAG ugare arfE 1l

mannai pat si-o pargat jaa-i.

o™ €3 farer Juz oo a3 w3 yIfiusT &% Afer J|
The faithful shall depart with honor and fame.

Hd HIT & 98 UF I
mannai mag naa chalai panth.
3™ €3 I9AT JYT T AR It 3 IIHATST TIHR AT 3 &It 29|

The faithful do not follow empty religious rituals.

H& U9H A AGEY I

mannai Dharam saytee san-banDh.

It &H nivd ISAT U9 96 TS T AUTE! 3% HS JeT I
The faithful are firmly bound to the Dharma.

AT 5y fadng afe
aisaa naam niranjan ho-i.
fed fror I Tfoarg & &= o |

Such is the Name of the Immaculate Lord.

A & Hfs e Hfs afe nasi

jay ko mann jaanai man ko-i. ||14||

A9 JEt AT AEt € &H 83 39 U9 a9 &<, 3¢ 89 muE i3 nivg fem § AHS BT
Only one who has faith comes to know such a state of mind. ||14]]

Ha uefa Hy @nrg 1l

mannai paaveh mokh duaar.

yg &t nrfamir T UsE q96 TH HASt T SO UT BT J |
The faithful find the Door of Liberation.

H& Ud=d AT i
mannai parvaarai saaDhaar.
yg &t nrfamir T UsE I9699 MUE AIEAG § AUS B¢ J |

The faithful uplift and redeem their family and relations.

H& 39 39 319 g 1l

mannai tarai taaray gur sikh.

Y3 T IIH Hos T MUS niy § 3o B¢ d w3 319 © fiwf e yg @39 a9 fder 3
The faithful are saved, and carried across with the Sikhs of the Guru.

H& aox g=fa & fau |

mannai naanak bhaveh naa bhikh.

yg & gaH Hae T Harer filser adt feger)

The faithful, O Nanak, do not wander around begging.

AT 5y fadng 9fe

aisaa naam niranjan ho-i.

w3 faar I =foarg er-Fwar 51|

Such is the Name of the Immaculate Lord.

A & Hfs A& Hfs afe nau

jay ko mann jaanai man ko-i. ||15]|

A9 JEt AT AEt € &H 83 39 U, 3t 89 fem § mug 3 &9 AHS &<ar
Only one who has faith comes to know such a state of mind. ||15]]



U9 yIers v yaus i

panch parvaan panch parDhaan.

HH® Hg® T5 3 Wt &t Hos |

The chosen ones, the self-elect, are accepted and approved.

U9 uefg garfa Hg 1l

panchay paaveh dargah maan.

AT AvHt € T9a9 nivg »eg @R I8

The chosen ones are honored in the Court of the Lord.

U9 Aafa =fs a7 1l

panchay soheh dar raajaan.

39 ¥ 1S It felt e9a9t nivd Hed B9 I5 |
The chosen ones look beautiful in the courts of kings.

g & 319 e forg 1l
panchaa kaa gur ayk Dhi-aan.
g8 JT 3% g9 €3 ¢t mnuS faest fedzg 9T T5|

The chosen ones meditate single-mindedly on the Guru.

H 3 &I A9 YT || 93 & IIE &I AT I
jay ko kahai karai vichaar. kartay kai karnai naahee sumaar.
frgt & 99 = It AT T96E 3 AT feU9 fimr &9, Y3 fAamsoe € aHt &t fasst adt I Aaet |

No matter how much anyone tries to explain and describe them, the actions of the Creator cannot be counted.

4% ey efenr & Y3 I H3Y wrfy sftmr fiafs B3 1
Dhoul Dharam d-i-aa kaa poot. santokh thaap rakhi-aa jin soot.
FHUS T fonmssT & UsT ufdgsT 9, iR 3 AsHI®ST 5% 3l 39 3 uast § afgnr dfenr 31

The mythical bull is Dharma, the son of compassion; this is what patiently holds the earth in its place.

H & g8 J< Afonrg || u=d Gufg a3T 379 |II

jay ko boojhai hovai sachi-aar. Dhavlai upar kaytaa bhaar.

Fe €3 fdar g 93 37 #a9 Tt A= fen § AMS &1 37, 89 A fesAs difee (3= ) T
One who understands this becomes truthful. What a great load there is on the bull!

U9t 99 U9 I9 99 i
Dhartee hor parai hor hor.

fer gt 3 US WAI MBH TS, WAT M3 WAT |

So many worlds beyond this world-so very many!

fSA3 g9 3B q=T AT |l

tis tay bhaar talai kavan jor.

8q fagst 3=3 9, 7 €3 @ @5 § I gl I I?
What power holds them, and supports their weight?

o 7f3 Jar & &< 1| AST f&ftr g5t a& ™ I

jee-a jaat rangaa kay naav. sabhnaa likhi-aa vurhee kalaam.

faqrg € AeT-T9Et JE aBH & A it Emit Iaaint, JarsT s B GaT TB |

The names and the colors of the assorted species of beings were all inscribed by the Ever-flowing Pen of God.
gy 3w fafy ag afe

ayhu laykhaa likh jaanai ko-i.

feg forrg fasmg feg® & fous e 951

Who knows how to write this account?

&ur fafemr a37 3fE 11

laykhaa likhi-aa kaytaa ho-i.

fofers ger Sur-us, feg fdsT 37 J2am?
Just imagine what a huge scroll it would take!



37 I ANMBT JY I

kaytaa taan su-aalihu roop.

3t fdt mat w3 HeHoSR Hesr 9, I Afoa?
What power! What fascinating beauty!

st wfs 72 dE I3 1l
kaytee daat jaanai koun koot.
fotst 35t 3 3t qurtA? fer & wiewr dE & AoET 37

And what gifts! Who can know their extent?

i3 UA@ 8d q=8 Il f3H 3 I8 By =@ 1l
keetaa pasaa-o ayko kavaa-o. tis tay ho-ay lakh daree-aa-o.
fex maE 5% 3§ #ors w fumrar a9 fesr 3 few owre &y efonr 2fod B I T°

You created the vast expanse of the Universe with One Word! Hundreds of thousands of rivers began to flow.

FTIf3 aes I <9 I
kudrat kavan kahaa veechaar.
3% 7 39 fewH § fars J9s & WY &9 faodt e 97

How can Your Creative Potency be described?

Tfgnr & AT X 9 I
vaari-aa naa jaavaa ayk vaar.
W fex Tt St 39 €3 FIus adt d AAETI

I cannot even once be a sacrifice to You.

H 37 32 AEt 3F 9 I

jo tuDh bhaavai saa-ee bhalee kaar.

A g€ 3§ dar ®arer 7, &It dar I aw T
Whatever pleases You is the only good done,

3 AET A3 fsdara 19l

too sadaa salaamat nirankaar. ||16]]

3 AeEte & & sanit I, I AU-IFIS Yay!
You, Eternal and Formless One! ||16]|

MRY 7Y WRY 38 1|
asankh jap asankh bhaa-o.
EfIE3 T5 3T 376 US 3 MEfaE3 96 8T | YH 5% 3T IAS US S9€ I |

Countless meditations, countless loves.

WRY YA »iHY 3Y 38 )
asankh poojaa asankh tap taa-o.
MEfIE3 I6 3Tt QuHsT W3 wiEfaE3 75 | Ufimr 93¢ T5 |

Countless worship services, countless austere disciplines.

nRY 398 HiY 3T Us |1I

asankh garanth mukh vayd paath.

WEfTES 96 TIHI YRS W3 T & Y AES! US I35 T3 |
Countless scriptures, and ritual recitations of the Vedas.

Ry #d Hfs Jafa 8em 1l
asankh jog man raheh udaas.
nEfarE3 76 weat 93 89, ¥ Tamit I8 Quan Ifde T3 |

Countless Yogis, whose minds remain detached from the world.



s 8

RY 34913 1T famrs 9 |l

asankh bhagat gun gi-aan veechaar.

WEfaEs 96 nifds nigaat 7 yg et §3fgAeemi (efsnmrent) w3 8u § AYT AHST 5|

Countless devotees contemplate the Wisdom and Virtues of the Lord.

WAY A3t MAY E1379 ||
asankh satee asankh daataar.
MEfIE3 I5 UfE39 YIn M3 nmEfaEs &t Yaes J96 T3 |

Countless the holy, countless the givers.

WHY AT HJ 34 AT ||

asankh soor muh bhakh saar.

wefaes 96 wU fAgs Ho €3 &3 I Het Aoee (Af 377 ¥e) 5|

Countless heroic spiritual warriors, who bear the brunt of the attack in battle (who with their mouths eat
steel).

nRY Hfs fse &fe 379 1
asankh mon liv laa-i taar.
wfares g6 gy 913 fort, 7 nudt yis 3 fast yg €3 a9 a9¢ 5|

Countless silent sages, vibrating the String of His Love.

FEIf3 FLE AT J99 Il
kudrat kavan kahaa vichaar.
3% 7 339 fewr § fars 95 €t A9 T faodt 393 37

How can Your Creative Potency be described?

Tfgnr & AT X 9 Il
vaari-aa naa jaavaa ayk vaar.
W fex =t 3t 39 €3 J9us &dt d AT

I cannot even once be a sacrifice to You.

H 37 g< AEt 3F 9 I

jo tuDh bhaavai saa-ee bhalee kaar.

7 g€ 3§ dar Barer I, @R Far IH IA T |
Whatever pleases You is the only good done,

3 AT A3 fadara 1wl

too sadaa salaamat nirankaar. [[17]]

3 AeEle &t & 59 I, I AU-IFIS yay !
You, Eternal and Formless One. ||17]|

WHY HIY Wig Wg I

asankh moorakh anDh ghor.

WEfIEI HT'S g HT T |

Countless fools, blinded by ignorance.

RY §9 JIHET I

asankh chor haraam-khor.

WEfIE3 IAAT M3 II&T & WS U'E T8 T |
Countless thieves and embezzlers.

Y WHI &I 7fa | |l
asankh amar kar jaah jor.

WSS Ua &% IH 9 29 e IS |

Countless impose their will by force.



RY BT I3 aHfa 1l

asankh galavadh hati-aa kamaah.
WEfIEs I6 I® IS TV, H Y6 a9 6|
Countless cut-throats and ruthless killers.

iRy undt vy &fa wfa 1
asankh paapee paap kar jaah.
MEfIIE3 J&I9 I5 fATS a6 IHET Ae TS|

Countless sinners who keep on sinning.

wiry gfanmg g3 feafa i
asankh koorhi-aar koorhay firaah.
WEfIE3 33 I5 a3 35 vied FTae T6 |

Countless liars, wandering lost in their lies.

MRY H®E HS 3fd urfg I
asankh malaychh mal bhakh khaah.
WEfarEs die T6 7 diedt § MU »TT TH HIY T |

Countless wretches, eating filth as their ration.

mRY fSex fafs aafa 39 11

asankh nin-dak sir karah bhaar.

WEfIE3 & T TH I5 7 WS AT 3yt & §5 gae 5|

Countless slanderers, carrying the weight of their stupid mistakes on their heads.

6% g &I du9 1l

naanak neech kahai vichaar.

o6, 3t II6E FIeT I |

Nanak describes the state of the lowly.

Tfonr & weT 8 9 I
vaari-aa naa jaavaa ayk vaar.
W fex Tt St 39 €3° FIas &t 7 AaET|

I cannot even once be a sacrifice to You.

H 37 32 AEl ¥ a9 i

jo tuDh bhaavai saa-ee bhalee kaar.

A g€ 3§ dar ®arer 7, €It dar I aw T
Whatever pleases You is the only good done,

3 AET ABHFS fadara nac

too sadaa salaamat nirankaar. ||18]|

g AT & 5= 59nr I, I AgYU-IfT3 YTy
You, Eternal and Formless One. ||18]]

MRY &< MRY §7< ||

asankh naav asankh thaav.

g-forzs I5 33 o1 w3 8-forz3 33 fo=m wiFEs, T Y !
Countless names, countless places.

WETH WETH WY 3 1l

agamm agamm asankh lo-a.

-farE3 75 39 HsH-nudT w3 nEA|

Inaccessible, unapproachable, countless celestial realms.
iRy afa fafa g9 ofE 1l

asankh kaheh sir bhaar ho-i.

83t § faes-3fos vmyz 3t s (fre) B3 Uu T S gA= € 3B T
Even to call them countless is to carry the weight on your head.



ySt 3 Myt ST I

akhree naam akhree saalaah.

HEe gt 397 &H Qurfanit AfeT I w3 mEEr It It 397 AR &3 AT I
From the Word, comes the Naam; from the Word, comes Your Praise.

iydt famrg a3 arE aro i
akhree gi-aan geet gun gaah.
HEer It 39 fapwrs w3 35hat @3fgAreinrt (efmreing) € ar@z are Al T3 |

From the Word, comes spiritual wisdom, singing the Songs of Your Glory.

nydt fsug gu ofs |l
akhree likhan bolan baan.
iyt niwg Buas oIt It Tt ot At T

From the Word, come the written and spoken words and hymns.

iy frfg Arar Sufe i
akhraa sir sanjog vakhaan.
niydt 5% Y3t € HE 83 8rel famns fanrs it 95t 91

From the Word, comes destiny, written on one's forehead.

fafe 2fs feu f3g fafs afa
jin ayh likhay tis sir naah.
Y3 =foqrg fms feg uasdTr fevint g5, 8RE Aim €3 feg &dt I

But the One who wrote these Words of Destiny-no words are written on His Forehead.

fAe gane f3e fa= ufa 1l

jiv furmaa-ay tiv tiv paah.

fAm 397 89 gaH ager I, B8R 37 ¢t fears IHS F9T T |
As He ordains, so do we receive.

AT 3T 3T FE Il
jaytaa keetaa taytaa naa-o.
fist 35t I 3t U, 631 <5t & T 3 et

The created universe is the manifestation of Your Name.

fez &< st & a€ I
vin naavai naahee ko thaa-o.
33 o1 3 faat I & 5t

Without Your Name, there is no place at all.

FTIf3 aes I <9 I
kudrat kavan kahaa veechaar.
3% 7 39 fewH § fars J9s & WY &9 faodt 3a= 97

How can I describe Your Creative Power?

Tfgnr & AT X 9
vaari-aa naa jaavaa ayk vaar.
W fex =t 3t 39 €3° q9us adt J ASET?

I cannot even once be a sacrifice to You.

H 37 32 AEt 3F A9 I

jo tuDh bhaavai saa-ee bhalee kaar.

A g€ 3§ dar &arer I, &t Far &1 TH I |
Whatever pleases You is the only good done,

3 AT A3 fsdara nagi

too sadaa salaamat nirankaar. ||19]]

g AT ¢t a=f s9nft I, I AgYU-IfT3 YTy
You, Eternal and Formless One. ||19]]



g9t T8 U9 3§ 9T || USt §3 8397 "9 |

bharee-ai hath pair tan dayh. paanee Dhotai utras khayh.

A% &% UT ona f$93 98 a7 yar »i3 A9 @ 39 fdfmit & wer &fa Afer 91
When the hands and the feet and the body are dirty, water can wash away the dirt.

H3 ywist aug dfe 1| @ ArgE sE €T fe I

moot paleetee kaparh ho-i. day saaboon la-ee-ai ohu Dho-i.

furrg & dfer dfenr Ifenr gAse, 8R AEE & & AT AETT &9 SEIET J|
When the clothes are soiled and stained by urine, soap can wash them clean.

gItt Hf3 yrur & Afar 11 €9 GO = & Jfar
bharee-ai mat paapaa kai sang. ohu Dhopai naavai kai rang.
T&T € &S USI3 I It 3w €T ot o & iz 7% Gt AEt 91

But when the intellect is stained and polluted by sin, it can only be cleansed by the Love of the Name.

yat unft nrug i
punnee paapee aakhan naah.
=B Ha HEat fae 5% mreHdt 3 »i3 wiEt adt gEer |

Virtue and vice do not come by mere words;

afg afg g9z fofy & A9 1l

kar kar karnaa likh lai jaahu.

F999 o3 J€ I9H few €3 €39 AT T5 |

actions repeated, over and over again, are engraved on the soul.

Y Fifg v It urg

aapay beej aapay hee khaahu.

nrert ye et 3 w3 ye &t ST uier I
You shall harvest what you plant.

56 JHT nireg A7 120l
naanak hukmee aavahu jaahu. ||20]]
TfoqIg ¥ g9Hs gniaT J a6 | fesAs M@ 3 AieT 9

O Nanak, by the Hukam of God's Command, we come and go in reincarnation. ||20]|

Seg sy e T I A UR 3 T HE Il
teerath tap da-i-aa dat daan. jay ko paavai til kaa maan.
ur39r, Ufmr, Ifon w3 d93 83, Aa9 UBzT 3F dAx H'Z (AT9) A AGHS UBTh I3 |

Pilgrimages, austere discipline, compassion and charity -these, by themselves, bring only an iota of merit.

Afent Hfenm His i3 7€ 1 nizgaf3 Stefa His a8 i

suni-aa manni-aa man keetaa bhaa-o. antargat teerath mal naa-o.

i IEt fo® 5% gdt oTH § AIeE Hae wiS YIS J9er I, 8T »ruE nivd® uoH niAws &9 daft 377 50 Hast ur
der I

Listening and believing with love and humility in your mind, cleanse yourself with the Name, at the sacred
shrine deep within.

Afg 1= 33 H &t &fE i

sab gun tayray mai naahee ko-i.

AYT 3ot 33t 95 I AEY | W T aEt &t

All virtues are Yours, Lord, I have none at all.

fez a1z &3 393 5 9fE I

vin gun keetay bhagat naa ho-i.

E3fgHesint oS I35 T TF° Mt & ySH-HE AT &t SISt A AaEt |

Without virtue, there is no devotional worship.

AMA3 nife I3t 590 11

su-a-sat aath baanee barmaa-o.

H foHAae T yg § 7 iy & ARt ueree w3 ®ed agnr nifed T
I bow to the Lord of the World, to His Word, to Brahma the Creator.



Af3 Ao Aer Hfs 378 11

sat suhaan sadaa man chaa-o.

€9 Fur n3 HEd I ni3 UIH idE AYle It 8Re 63 niwe IAwT I
He is Beautiful, True and Eternally Joyful.

ITT H T Y3 =T << Hf3 a=wE 9 1| a=fe A 33t Hg a=z Az T g |l

kavan su vaylaa vakhat kavan kavan thit kavan vaar. kavan si rutee maahu kavan jit ho-aa aakaar.

83 foagzr mvi, faas Has, faodt 3w, faoa fes, €9 fXoa Fimn w3 fXos Hdte A, AT Hora (F8o) &
UATgT gfemm?

What was that time, and what was that moment? What was that day, and what was that date? What was that
season, and what was that month, when the Universe was created?

B & uEhnr U3t fH d° Y It I
vayl naa paa-ee-aa pandtee ji hovai laykh puraan.
Us3T § B T U d I YT € feus viws fen w fage dt 97

The Pandits, the religious scholars, cannot find that time, even if it is written in the Puraanas.

Y3 5 ufe§ aehnr 7 foufs 3y g9 11
vakhat naa paa-i-o kaadee-aa ji likhan laykh kuraan.
& &t at, a3 g9s & fous feue 96, A § Aree T5 |

That time is not known to the Qazis, who study the Koran.

fafs g o #at A& If3 W &7 a0

thit vaar naa jogee jaanai rut maahu naa ko-ee.

& Gatt, af It qEt 99, T v feorzT, AUSTT T fas, HAW m3 Hdter Aser I

The day and the date are not known to the Yogis, nor is the month or the season.

" q937 fAgst a@ AW »d A€ AL 1l
jaa kartaa sirthee k-a-o saajay aapay jaanai so-ee.
7 ez fiEdt § s9er 9, 89wy 4t 3B § Fee T

The Creator who created this creation-only He Himself knows.

fae afg nyr fae Arerdt fa =98t fae A= 1

kiv kar aakhaa kiv saalaahee ki-o varnee kiv jaanaa.
3% far 3gt afonr fan 337 Ao far 397 fars &St w3 fam sgF Arfenr AR T ATEL?

How can we speak of Him? How can we praise Him? How can we describe Him? How can we know Him?

UsT y

&6d nfs Ag & md fea € feg fmmer i

naanak aakhan sabh ko aakhai ik doo ik si-aanaa.

564 | A9 3 qET TT5E JII¢ Is 3 o 578 o TUI miasHE J |
O Nanak, everyone speaks of Him, each one wiser than the rest.

3T Afog <5t &t ST AT & 97 i

vadaa saahib vadee naa-ee keetaa jaa kaa hovai.

fers 3 Ho 3 fer® @R & &1 w3 7 g2 89 aver 9, €t Jer I

Great is the Master, Great is His Name. Whatever happens is according to His Will.

5 A & M 7TE Widt Afee & AI 1124l

naanak jay ko aapou jaanai agai ga-i-aa naa sohai. ||21]|

56d | HEG AT 7S MUE WY § SIS-WaT Ho B2, nds B [§9 UAe 3 89 Aarfers adt Sdar|
O Nanak, one who claims to know everything shall not be decorated in the world hereafter. ||21]]

YUTITHT UT3TH HH MTITAT MTdTTH I
paataalaa paataal lakh aagaasaa aagaas.
ufens @ I5t ufens T5 W3 BYHT (BU) AT 83 WAHTS |

There are nether worlds beneath nether worlds, and hundreds of thousands of heavenly worlds above.



63a 637 31 ga 3T adfs fea @3 i

oarhak oarhak bhaal thakay vayd kahan ik vaat.

U9Hd 3 fea 3 »e T8 I8 € i3 w3 IT dfeni § $3T I, saHEE J, B 99 I AT TS |
The Vedas say that you can search and search for them all, until you grow weary.

AJA n&9d Jafs a38 wiag feg o3 |

sahas athaarah kahan kataybaa asuloo ik Dhaat.

wgel, EATE 3 HATEH T9Hd I9E Wi 6, f& wisrer gAY MM 96, U3 niAs &9 fed 3t Ae-33 9, fa yg
3 I

The scriptures say that there are 18,000 worlds, but in reality, there is only One Universe.

#ur 9fe 3 foditmt 38 dfe fezm 11

laykhaa ho-i taa likhee-ai laykhai ho-i vinaas.

A9 §rer aFt forrs fasma 97, 3w 3 dt fearrs @R fod Aaer 3 fa =fogg = forme fasma vaer st w3
forme fasma § famrs ager dfenr fearms ye It va AleT I

If you try to write an account of this, you will surely finish yourself before you finish writing it.

6 ITIT WA WU TTE WY 11221

naanak vadaa aakhee-ai aapay jaanai aap. ||22||

J oox | 8RS fers T9as a9 1 8T wiy & Mg vy § AT T
O Nanak, call Him Great! He Himself knows Himself. ||22]]

Aot Aerfa 83t gaf3 & utdhr || a8 w3 9 u=fo e & maifa |

saalaahee saalaah aytee surat naa paa-ee-aa. nadee-aa atai vaah pavah samund naa jaanee-ah.

H®WT I96 T Afgg € AEWT I9€ I6, UT 85T § 8t ANT yrus adt det fa Gnel femsst § e B I fm
3§t AHeT 59 fSoe @@ &8 3 efonr fene ferae § adt mise |

The praisers praise the Lord, but they do not obtain intuitive understanding -the streams and rivers flowing
into the ocean do not know its vastness.

ANE AT A3 fagor At ve g 1| diSt 3fs & deat # 37 Heg & dARafa 1231

samund saah sultaan girhaa saytee maal Dhan. keerhee tul naa hovnee jay tis manahu naa veesrah. ||23||
Afeee ni3 €83 € Aed’ 3 yorst € ARfS, I i3 Ho9H, diEt € 99E9 adt ge Hae nuE A niss yg &
gB|

Even kings and emperors, with mountains of property and oceans of wealth -these are not even equal to an
ant, who does not forget God. ||23]|

3 & fAest aafs s wiz |1l
ant naa siftee kahan naa ant.
it & fiHes Ao T agt 63 adt 3 adt 63 T feR ® wiuz Tfent T

Endless are His Praises, endless are those who speak them.

"3 & 3¢ SfEs s niz 1l

ant naa karnai dayn naa ant.

g-nie™ I6 GAT &M 3 F-niewr 8R It T13T)

Endless are His Actions, endless are His Gifts.

3 & Jufs ASfs 5 iz I

ant naa vaykhan sunan naa ant.

Tfogg ¥ SuT T aF 63 &t w3 & It 63x I BAT AT 96 T
Endless is His Vision, endless is His Hearing.

3 & AU fomm Hfs {3 I

ant naa jaapai ki-aa man mant.

Afag @ few e ot HagE 97 fer o 63 Ao &t Aer|
His limits cannot be perceived. What is the Mystery of His Mind?

3 & AU SI3T g ||
ant naa jaapai keetaa aakaar.
gret get It gue T 637 HEH adt der

The limits of the created universe cannot be perceived.



"3 & AU USeg ||
ant naa jaapai paaraavaar.
8ne fen 3 €n fas9 & "y ysT Afenr a4t Aier|

Its limits here and beyond cannot be perceived.

3 adfs a3 faswfa || 37 & i3 & ug wfa 1l
ant kaaran kaytay bil-laah. taa kay ant naa paa-ay jaah.
8rer Ju-dor res BT Wad fegmy 9T Ts, Y3 8RT GIF T usT &t Baerl

Many struggle to know His limits, but His limits cannot be found.

g i3 & e afe 1l

ayhu ant naa jaanai ko-i.

feg yrgreg &=t &t AF AaET|
No one can know these limits.

I3 JI 53T IfE 1l
bahutaa kahee-ai bahutaa ho-i.
fiar 203 wirt fanrs g€ T, €T 20T niusfig €9 T AfEr T

The more you say about them, the more there still remains to be said.

3" Arfog @or @ |

vadaa saahib oochaa thaa-o.

fers I Anmit m3 98w B8R T mRE|

Great is the Master, High is His Heavenly Home.

€9 Bufs Gar &€ 1

oochay upar oochaa naa-o.

rer o Bfontt 3 Has €97 I

Highest of the High, above all is His Name.

ges Qo 32 afe 1 f3@ €9 a€ &< wAfe

ayvad oochaa hovai ko-i. tis oochay k-a-o jaanai so-i.

A9 JEt AeT M3 I37 3 @97 I3, s 89 I 3w 89 B8R § w= BT

Only one as Great and as High as God can know His Lofty and Exalted State.

Hes vy A€ nfy wrfy i

jayvad aap jaanai aap aap.

8 fazT I37 7, 8T ye It AT 9

Only He Himself is that Great. He Himself knows Himself.

o76d aedt &9Ht Tf3 1281

naanak nadree karmee daat. ||24|]

3 sox | fgug yg mirust efenr gnrer uwEtET gumeT I

O Nanak, by His Glance of Grace, He bestows His Blessings. ||24]||

gI3T 9 fefemr a7 mfE i
bahutaa karam likhi-aa naa jaa-i.
wadT 96 €R T gufit feg fadtn st A Aaet |

His Blessings are so abundant that there can be no written account of them.

TS 3 3% & IHfE Il

vadaa daataa til naa tamaa-i.

89 3797 @39 I w3 BAY ST &t Iy At

The Great Giver does not hold back anything.

a3 Harfg AT »ura 1l

kaytay mangah joDh apaar.

At @ AHETfE §-ni3 Arfog € &9 3 89 HaR 951

There are so many great, heroic warriors begging at the Door of the Infinite Lord.



afsnr IE3 &4t 99 1l

kayti-aa ganat nahee veechaar.

wE dt farsst 3 gro9 @R AU AHSE T5|

So many contemplate and dwell upon Him, that they cannot be counted.

a3 yfy g2fag T3 1l

kaytay khap tutah vaykaar.

g3 IB MEI YI I ¥SH T A I |

So many waste away to death engaged in corruption.

a3 B & Hag ufa 1l

kaytay lai lai mukar paah.

et B39 TS BT I5 M3 3 3t 83t 3 Hgae I AT TS|
So many take and take again, and then deny receiving.

3 YIY urdt urfa 1l
kaytay moorakh khaahee khaah.
T I-AHS UTS TS UEt 9t AT TS |

So many foolish consumers keep on consuming.

f3niT gy g4 AT W9 Il

kayti-aa dookh bhookh sad maar.

WE It 3B TAT-TH M3 IHAT B Jee'e AT TS |
So many endure distress, deprivation and constant abuse.

gfg fg =rf3 33t 239 |
ayh bhi daat tayree daataar.
feg gt 3Tt gurElE 5, T T3 !

Even these are Your Gifts, O Great Giver!

dfe usTH 31 afE
band khalaasee bhaanai ho-i.
ae 3 faoret odt @ gaH &% It T

Liberation from bondage comes only by Your Will.

39 nify & A afE 11
hor aakh naa sakai ko-i.
J9n fan = fen &9 ast Tus adt|

No one else has any say in this.

# o yfex nmufs ufe 1| €7 A A ufa urfe )

jay ko khaa-ik aakhan paa-i. ohu jaanai jaytee-aa muh khaa-i.

A9 JE HIY TUH ©F T dor 9, Bt Arar fx @R € Wo €3 fadh g Fet Uit 75|

If some fool should presume to say that he does, he shall learn, and feel the effects of his folly.

g e w2

aapay jaanai aapay day-i.

AEY AT g2 YT AEeT J 3 yeE df fder I
He Himself knows, He Himself gives.

nrdfg fr f8 agt afg 1

aakhah si bhi kay-ee kay-i.

ysi, fea® 95 €9 7 Ju €t T3t § Haw® T51
Few, very few are those who acknowledge this.

fiA & uR fAefs Aeg 1| &8 Uf3ATT ufsATg 12Ul

jis no bakhsay sifat saalaah. naanak paatisaahee paatisaahu. ||25]]|

far § mrfag nut sliest w3 AW a98t useEs J9e 9, I aea ! 89 FERT @ TEAT |
One who is blessed to sing the Praises of the Lord, O Nanak, is the king of kings. ||25]|



MHS IS MHS TUT ||
amul gun amul vaapaar.

MEHS T6 SInft Ffaarshett, I Arfag | m3 ioHS 3T T=A |
Priceless are His Virtues, Priceless are His Dealings.

MH® IUSE MHS I379 Il
amul vaapaaree-ay amul bhandaar.

MEHS T6 3T ITAT 3 MEHS 3T HA'S |

Priceless are His Dealers, Priceless are His Treasures.

MU wrefg nius & 7fa 1l

amul aaveh amul lai jaah.

WEHS T& 1 39 a8 BT I5 n3 nions 8T A 33 3B Rer ydle & & A 5|
Priceless are those who come to Him, Priceless are those who buy from Him.

MHS e S AN I
amul bhaa-i amulaa samaah.
nEHS I 3T i3 i3 visHs 33 niwg He3T)

Priceless is Love for Him, Priceless is absorption into Him.

WHE TIH WHE EEE |

amul Dharam amul deebaan.

WEHS I 3T EHETT TGS NS MEHS 3T T8 |

Priceless is the Divine Law of Dharma, Priceless is the Divine Court of Justice.

MHE 3G MHY UI<'E Il

amul tul amul parvaan.

MEHS T 3 3T »i3 nEHS 33 2!

Priceless are the scales, priceless are the weights.

MHS FUAH MHS SIS I
amul bakhsees amul neesaan.
WEHS T& It T3 i3 MioHS T 39 usersat & 5!

Priceless are His Blessings, Priceless is His Banner and Insignia.

MHS IIH NMHS SIHE I
amul karam amul fur-maan.

WEHS I 3T IfTHS M3 NEHS 3T TAH |

Priceless is His Mercy, Priceless is His Royal Command.

MHS MHS niftmr & A1 1)
amulo amul aakhi-aa naa jaa-i.
HS 3 Ud M3 miHsa, Afog fanms &dt i3 77 Ade |

Priceless, O Priceless beyond expression!

nify nify 99 fose &fE I

aakh aakh rahay liv laa-i.

®Ar3Tg 397 BT9E 96 AT, I HER | K 31 iz niwg dis afder of
Speak of Him continually, and remain absorbed in His Love.

mfg IT US YT i

aakheh vayd paath puraan.

T W3 yIrT § Ut 3§ I yT9e 5|
The Vedas and the Puraanas speak.

nrdfg Uz Fafa fimrs

aakheh parhay kareh vakhi-aan.

u3 fea 397 a7 Guree w3 39 F9 IHG &8 T
The scholars speak and lecture.



nryfg gIH minyfg fEe

aakheh bar-may aakheh ind.

agH 3T fiag a9 g6 w3 fEe 3t 39 dt faa aoT 5|
Brahma speaks, Indra speaks.

Uar €
nrfg dandt 3 difde
aakheh gopee tai govind.

IBE w3 fgrs 3T Jt fage a9 61
The Gopis and Krishna speak.

nrdfa SAg nimufg frg 1l

aakheh ee-sar aakheh siDh.

fiet 38 wiver I W3 FTHST F96 T 3t 3T It faeT F9T TS|
Shiva speaks, the Siddhas speak.

nrfg a3 i3 gU Il

aakheh kaytay keetay buDh.

A g0 # $ AH T6, 3§ & yT9E T5|
The many created Buddhas speak.

nrdfg Tae nirdfg 82 |

aakheh daanav aakheh dayv.

23 3% YT I5 m3 T3 & 3§ It »mE B
The demons speak, the demi-gods speak.

nrdfg Af9 59 His 76 A= 1l

aakheh sur nar mun jan sayv.

993, HaY, Hauet »3 A= 397 3t fia9 a9< 5|

The spiritual warriors, the heavenly beings, the silent sages, the humble and serviceful speak.

a3 mrdfg nirdfs ufa 1l
kaytay aakheh aakhan paah.
wBY 33 fanrs aaT 76 WS fas 96 T dtwr F9T TB|

Many speak and try to describe Him.

a3 afg afg €fs 8fs mfa 1l
kaytay keh keh uth uth jaah.
Fgfamit 3 3§ F9a9 fars dlis w3 8T ¥3 3 g T 29 I T5|

Many have spoken of Him over and over again, and have then arisen and departed.

23 &3 3f9 a3fo 1 37 nify & Fafo ast afe |
aytay keetay hor karayh. taa aakh naa sakeh kay-ee kay-i.
A9 3 Md J9 99 €< fid Widl 99 Tw, 31 5t BT STt GFtwrt frdhor Snrt J fams &t a9 AEE |

If He were to create as many again as there already are, even then, they could not describe Him.

fes g< 3Tz dfE

jayvad bhaavai tayvad ho-i.

Anmit w7 I37 T AfeT I AFT I3 @R § Jar dae I
He is as Great as He wishes to be.

6% HATE AT AfE |
naanak jaanai saachaa so-i.
J oo | nruF femssT €9 Aer AE ye &t AEer I

O Nanak, the True Lord knows.



# & e §@fearg | 37 fsdin fAfg arerar arerg 1261

jay ko aakhai boluvigaarh. taa likhee-ai sir gaavaaraa gaavaar. ||26]|

A39 aE Fa=H a9 f& 8T Tfoarg § T96s a9 AEET T, 3T 8A § HIW T Hat HoY fed E3
If anyone presumes to describe God, he shall be known as the greatest fool of fools! ||26]|

R €9 Jd' A ud JJ' A3 9fg A99 AN |II
so dar kayhaa so ghar kayhaa jit beh sarab samaalay.
89 waew fag faor I w3 Qo ¥iwe amr I fraw &5 &5 & $ Arfonit & Ag® ager T, I At

Where is that Gate, and where is that Dwelling, in which You sit and take care of all?

TH T WA MAYT A3 TLIIW I
vaajay naad anayk asankhaa kaytay vaavanhaaray.
FgSit At € nisfares Hellsa B 88 AT I6 mis »idd dt 95 €8 91 I35 3 |

The Sound-current of the Naad vibrates there, and countless musicians play on all sorts of instruments there.

a3 Iva1 udt A adnifs a3 aresae 1l
kaytay raag paree si-o kahee-an kaytay gaavan-haaray.
WA ITE MYSIT JaBIT ANS 3 Mdar Iat 397 HA ST TS |

So many Ragas, so many musicians singing there.

refg 396 uBT UEt §H3T are I U9y T I

gaaveh tuhno pa-un paanee baisantar gaavai raajaa Dharam du-aaray.

8T g5 3§ I, A%, 3 nidl i3 gIHIH 39 §J €3 34t diest arfes ager I

The praanic wind, water and fire sing; the Righteous Judge of Dharma sings at Your Door.

arefo fog qruz fofy arsfo fefu fafy gay S 1l

gaaveh chit gupat likh jaaneh likh likh Dharam veechaaray.

feuz =3 2foR3 foz 3 qus # feus Aree 95 w3 firgt €t fedt 38t feus ® w9 3 geHew fenfe awer 9,
39" #A rfes 9 TS|

Chitr and Gupt, the angels of the conscious and the subconscious who record actions, and the Righteous
Judge of Dharma who judges this record sing.

refo StAg F9nT o< AIfs AET AR II
gaaveh eesar bar-maa dayvee sohan sadaa savaaray.
33 fifar 92 AL Hea, Hat 28 FgHr »is 3Tt 3§ arfes J9¢ T5 |

Shiva, Brahma and the Goddess of Beauty, ever adorned, sing.

arefo ¥ feemfs 83 a=fanr efs &3 |
gaaveh ind idaasan baithay dayvati-aa dar naalay.
WS 343 3 & dfenr féeq, 39 v9ew 3 A ANS, 3§ a8 J1

Indra, seated upon His Throne, sings with the deities at Your Door.

arefa fra Ayt wiefs arefs A fesma 1l
gaaveh siDh samaaDhee andar gaavan saaDh vichaaray.
MUSt fomirs-nieAET Wied Y96 YT 33§ arfes a9 96 nis A3 miust feeferdt nies 3t 3§ ot ar€e a5

The Siddhas in Samaadbhi sing; the Saadhus sing in contemplation.

arefs At At Ayl arefo @9 a9 1l

gaavan jatee satee santokhee gaaveh veer karaaray.

I AT I3 AY W3 A3AC YIH 3T AX ar8e w3 fouza wa 3t &t yiAr a9e 751
The celibates, the fanatics, the peacefully accepting and the fearless warriors sing.

refs Ufs3 usfs tne gar gar 2T 53 1l

gaavan pandit parhan rakheesar jug jug vaydaa naalay.

Afenit gart 3 Iet § TU T8 fevTs ANS HS AoHat fartnrt 8, 39t & yrFr a9 I51

The Pandits, the religious scholars who recite the Vedas, with the supreme sages of all the ages, sing.

Ifg HISHT HE HIfs AIIT HE ufem 1l
gaaveh mohanee-aa man mohan surgaa machh p-i-aa-lay.
HT BT Tt udhnii, 7 afors, fer & w3 U nies fow § = &t g5, 3§ a8 7o |

The Mohinis, the enchanting heavenly beauties who entice hearts in this world, in paradise, and in the



underworld of the subconscious sing.

Irefs I35 U 39 nisAfs Jt9g &3 i

gaavan ratan upaa-ay tayray athsath teerath naalay.

33 99 T2 I B YT, METIE WY WAES ANS, 3d1 si9st a9T 95|

The celestial jewels created by You, and the sixty-eight holy places of pilgrimage sing.

arefg AU HO™9S A arefa U2t 979 |
gaaveh joDh mahaabal sooraa gaaveh khaanee chaaray.
USH %76 WU »i3 EHedt HoH 3§ 8T g5 w3 I9 ¢t 83ust @ HE 3§ AwdT I

The brave and mighty warriors sing; the spiritual heroes and the four sources of creation sing.

arefa ¥ Hs® <995 afg afs Iu a1l
gaaveh khand mandal varbhandaa kar kar rakhay Dhaaray.
33 d5 € 99 w3 »iAEYS A3 IT afenaH, HAS »i3 AOA-¥U6 ST agaain wiguT 36 |

The planets, solar systems and galaxies, created and arranged by Your Hand, sing.

ATt 3u& arefo ¥ 37 3=f5 I3 3T FA3 IAS |l

say-ee tuDhuno gaaveh jo tuDh bhaavan ratay tayray bhagat rasaalay.

# 33 A, 793 3§ 99 SR T5 w3 # wifif3 ¥ we 33 aH vies Jafiw T8, B St 3§ BT T

They alone sing, who are pleasing to Your Will. Your devotees are imbued with the Nectar of Your Essence.

dfg a3 ar<fs A A fof3 & niefs sox famr S 1

hor kaytay gaavan say mai chit naa aavan naanak ki-aa veechaaray.

J9 7933, fagt § ' »uZ He nieg foses adt a9 Aaer, 3§ 8T J5 1 &aa 8 = far 3g7 s a9 AaEr
a7

So many others sing, they do not come to mind. O Nanak, how can I consider them all?

Aet At Aer A Afag AreT At aTEL I

so-ee so-ee sadaa sach saahib saachaa saachee naa-ee.

€39, 8g Aumit Al A AT I1 BT A3 I, M3 A3 T B8R T a1 H|
That True Lord is True, Forever True, and True is His Name.

3 &t It wfe & A SueT fafs Feret |
hai bhee hosee jaa-i haa jaasee rachnaa jin rachaa-ee.
fm & figet At 9, 89 9 3 TRar 1, e it »By T wEet € adt Aar

He is, and shall always be. He shall not depart, even when this Universe which He has created departs.

Jait Jat 3=t &fg afg fasAt wifenr fafs Gurst 1l
rangee rangee bhaatee kar kar jinsee maa-i-aa jin upaa-ee.
foqrg fan & AR Afior 3, 3 &t Sfoit gnirar nidat Jarst wis famnt &t 99 9t 91

He created the world, with its various colors, species of beings, and the variety of Maya.

fg afg 28 3T nrusT fae 3R & fEmret |

kar kar vaykhai keetaa aapnaa jiv tis dee vadi-aa-ee.
JueT § 99 A, B9 AR 377 €F gg9 § Jar ST I, WS &S AN § TUE I
Having created the creation, He watches over it Himself, by His Greatness.

# 37 < ALt a9t gay & I Al |l

jo tis bhaavai so-ee karsee hukam naa karnaa jaa-ee.

7 g2 8A § 8% 3, 8Tt 8T awEr I1 ALt A BH § IS At I A9 AT
He does whatever He pleases. No order can be issued to Him.

R Uf3Arg AT ufSATfog s&a 98 IATEt 12211
so paatisaahu saahaa paatisaahib naanak rahan rajaa-ee. ||27]|
€3 I 3, Ifinit T Ho9TH I e BRET I @ 3§ IfJer I |

He is the King, the King of kings, the Supreme Lord and Master of kings. Nanak remains subject to His Will.
1127]]



Her H3Y AeH U3 38t firs &t aefo fasfs

mundaa santokh saram pat jholee Dhi-aan kee karah bibhoot.

AZHEST § wrudht Wi, sfimit § miruer Haie T Yue 3 8% w3 Afog @ fAHes § »udt Amg g7
Make contentment your ear-rings, humility your begging bowl, and meditation the ashes you apply to your
body.

figr % gt arfem garfs S37 yIsifs |

khinthaa kaal ku-aaree kaa-i-aa jugat dan-daa parteet.

"3 & finrs 33 vedt, gt dfent 8 Adle @gat ufegsT 39 fies Ig-ASt wis =fogg &9 397 3¥ R
I

Let the remembrance of death be the patched coat you wear, let the purity of virginity be your way in the
world, and let faith in the Lord be your walking stick.

net Ut Ao AHTSt His i3 Jar /3
aa-ee panthee sagal jamaatee man jeetai jag jeet.
Afanit &% FERT § WaTHS T HIHS! 3Y g7 mi3 wug miy @ fisz § mars & i3 firs a9

See the brotherhood of all mankind as the highest order of Yogis; conquer your own mind, and conquer the
world.

ey f3R »mew |l

aadays tisai aadays.

fsHrAars, St forrare & 8R Arfam § 1
I bow to Him, I humbly bow.

nife WBI% wiaTe waTaf3 Jd ga1 & I/ 12
aad aneel anaad anaahat jug jug ayko vays. ||28]||
89 wew, U3, mdg Ifas, nifesdt M3 AYT war nies 8F feat foam o 1

The Primal One, the Pure Light, without beginning, without end. Throughout all the ages, He is One and the
Same. ||28]]|

gaif3 fomrg efenr gsafs wfe wfe Twfo 5@ 1l

bhugat gi-aan da-i-aa bhan-daaran ghat ghat vaajeh naad.

FoH famrs § niruzr S7s w3 Ifar § nirue HEt g7 w3 EtEedt 991 7 I9 fes nieg der 3, § Aees a9 |

Let spiritual wisdom be your food, and compassion your attendant. The Sound-current of the Naad vibrates in
each and every heart.

mfy &g aet Ag A &t fafa fafa niesr Ae I

aap naath naathee sab jaa kee riDh siDh avraa saad.

89 yT AIHEt Arfaa 3 fAAS Arfonit § ma® uEl 981 31 usHUeET 3 SOt 99 &t AwrE g6 | AT &dt
FeT|

He Himself is the Supreme Master of all; wealth and miraculous spiritual powers, and all other external tastes
and pleasures, are all like beads on a string.

Ara fera eff 9 g=efo 8 wefg g1 1l

sanjog vijog du-i kaar chalaaveh laykhay aaveh bhaag.

fHoy w3 fee3™ ¥3° AAT T IH THRT I5 M3 UTHIT TMTaT Fe7 WU fIAT UI3 9 J|

Union with Him, and separation from Him, come by His Will. We come to receive what is written in our
destiny.

)
nier SR w1l
aadays tisai aadays.

fsHrAarg, Hat forrare & R Arfaa § 1
I bow to Him, I humbly bow.

nife WBlE wiaTe waTafs Jd J7a1 8 IH 12N

aad aneel anaad anaahat jug jug ayko vays. ||29]|

89 Wew, ufeg, nidg-3fas, nifest ni3 AYT war i 8 feat foam e 1

The Primal One, the Pure Light, without beginning, without end. Throughout all the ages, He is One and the
Same. ||29]]



g HrEt gaf3 fenret f3fs 98 ugers i
aykaa maa-ee jugat vi-aa-ee tin chaylay parvaan.
et Had (A H13T) & 83ust &t o83 38 & 38 Ha Hete nimaus &3

The One Divine Mother conceived and gave birth to the three deities.

fea ARt feg g3t feq & dag 1l
ik sansaaree ik bhandaaree ik laa-ay deebaan.
fea (gon) AR Tese®, fea (femg A HeEh) I 8= @@, 3 fex (fre) § »u a9s & ot I

One, the Creator of the World; One, the Sustainer; and One, the Destroyer.

fae f3g 3 32 T®< fAe 92 TIHNT I
jiv tis bhaavai tivai chalaavai jiv hovai furmaan.
fam 39t @R = gan 9, w3 fAm 397 A § 8% I, 3 89 8A 397 8T § STEr T

He makes things happen according to the Pleasure of His Will. Such is His Celestial Order.

637 4 6o vefg & M gg3T &9 fesTE I
ohu vaykhai 0-naa nadar naa aavai bahutaa ayhu vidaan.
8g 837 § Saer I yI €7 €W § wdt Tue | feg Ay 3 ISt It T

He watches over all, but none see Him. How wonderful this is!

ey f3R »rew 1l
aadays tisai aadays.
fsHAarg, Nt forrare & €n Arfaa 81

I bow to Him, I humbly bow.

nife wiElS wiae niaTaf3 ga1 ga1 8 2| 11301

aad aneel anaad anaahat jug jug ayko vays. ||30]|

89 Wew, ufeg, »dg-3fas, mifest m3 AYT et niefs R fea foam = 3

The Primal One, the Pure Light, without beginning, without end. Throughout all the ages, He is One and the
Same. ||30]|

AT &fE dfe I35 11

aasan lo-i lo-i bhandaar.

Afanit AATST nieg Anmit e faarsr mi3 WS aeH I5 |

On world after world are His Seats of Authority and His Storehouses.

# fog ufenr g 8ar 29 |
jo kichh paa-i-aa su aykaa vaar.
7 g3 3t 83 &9 urfenr famr Fit, a=s fea @t It urfenr famor Fit |

Whatever was put into them, was put there once and for all.

afg afg ° fAgA=a9 |

kar kar vaykhai sirjanhaar.

JU6T § 99 & IU699 feR § oY faor T

Having created the creation, the Creator Lord watches over it.

761 AT &t ATt &9 I

naanak sachay kee saachee kaar.

J &8 | HY AnHt 2 H Aot I |

O Nanak, True is the Creation of the True Lord.

nier SR w1l

aadays tisai aadays.

fsHrAarg, Hat forrare & €R Arfaa § 1
I bow to Him, I humbly bow.

nife nidlS niae niaTafs gar ga1 &4 ¥/ 134
aad aneel anaad anaahat jug jug ayko vays. ||31]]|
89 wew, Uik, wide-3fas, nifest »i3 AYT war i GH fea foam e 31

The Primal One, the Pure Light, without beginning, without end. Throughout all the ages, He is One and the
Same. ||31]]



fex g /8 ®y Ifs By d=fo sy x|

ik doo jeebhou lakh hoh lakh hovah lakh vees.

Het fea mware 3 fea 3y Aust § A »i3 fox dy AT B I T

If I had 100,000 tongues, and these were then multiplied twenty times more, with each tongue,

BY BY a3 mrdnifg B & AGEIA 1l
lakh lakh gayrhaa aakhee-ah ayk naam jagdees.
I9 fea g 5% N syt @<t fifEet € Anmit @ aH & @995 agiar |

I would repeat, hundreds of thousands of times, the Name of the One, the Lord of the Universe.

g3 g ufs y=inr gt Sfe fesin i
ayt raah pat pavrhee-aa charhee-ai ho-i ikees.
ust @ fer RS niwg u@sni g3, fragt @ Sfamt 83 & 93 a W 8 & fea fim T A=ialt |

Along this path to our Husband Lord, we climb the steps of the ladder, and come to merge with Him.

AfE I®T »iarH &t dter miret di\ ol
sun galaa aakaas kee keetaa aa-ee rees.
g3t T3t g 9 I (319) St 55 AT8t FIT TS |

Hearing of the etheric realms, even worms long to come back home.

6 5ESt UEMt g3t g3 SIH 132l

naanak nadree paa-ee-ai koorhee koorhai thees. ||32]|

J sox | et fioe Aear Tfaarg yus der I i3 33 & 33t F atu I

O Nanak, by His Grace He is obtained. False are the boastings of the false. ||32]]

mfs #9 gU ST AT |l
aakhan jor chupai neh jor.
HY &9 gws <t aet 393 adt M3 & Jt 3a=z I uHA Ifos <t

No power to speak, no power to keep silent.

A9 & Harfs efs & 79 |
jor naa mangan dayn naa jor.
HY 3% WoeT a96 € agt Af3nr adt I 3 & dt Afwr § € IF &t

No power to beg, no power to give.

A9 & fiefs Hafe sT AT 1l
jor naa jeevan maran neh jor.
HfefBso a3 dreaseas I

No power to live, no power to die.

H9 & Ifa ws His A 1l

jor naa raaj maal man sor.

A3 &9 IgH3 i3 €83, # f63° vivs AT Aew U a9 fédhni 96, § TTHS 96 T JT TS Bt |
No power to rule, with wealth and occult mental powers.

H9 & I3t famnfs defa i
jor naa surtee gi-aan veechaar.
HY afs ANS Siredt famrs w3 Arfag & fAHTs usrus a9s © d8t 33 &dt |

No power to gain intuitive understanding, spiritual wisdom and meditation.

H9 & gaISt 22 RA9 I

jor naa jugtee chhutai sansaar.

HY nied gamit 3° ywAt uBE e IA3T ¥3T ©f Tt A=t a4t I
No power to find the way to escape from the world.

frm ofe ¥ afg 29 AfE 1l

jis hath jor kar vaykhai so-i.

e a9 &9 393 3, 89 fer § w93 w3 Suer J|

He alone has the Power in His Hands. He watches over all.



a5 830 atY & afe 1331
naanak utam neech naa ko-i. ||33||
St far & Af3wr enrar € AET S A7 HeT 541 d AdET, 9 5ed |

O Nanak, no one is high or low. ||33]]

I3t It 5t 9 1| u=E US niEst US|l

raatee rutee thitee vaar. pavan paanee agnee paataal.
Tfoqrg 3 31, AN, T € fos, ge3 @ feors, ow, 7w, wiar 3 ufens Uer i3 |

Nights, days, weeks and seasons; wind, water, fire and the nether regions

fan fefo uast afu it gan A& I

tis vich Dhartee thaap rakhee Dharam saal.
fegt @ fegarg 8R 3 mits, AET € fies € we &, nmATUS &St

-in the midst of these, He established the earth as a home for Dharma.

fag fefg v gaifs & Jar 11
tis vich jee-a jugat kay rang.
8r nivs @R & &t 337 w3 darst € Hie fear €31

Upon it, He placed the various species of beings.

f5 & ™ M N3 I

tin kay naam anayk anant.

B M3 JedeT-3f03 TS BFT T FHI
Their names are uncounted and endless.

It It dfe g i

karmee karmee ho-i veechaar.

€3 € SHT 3 mHE migAg Bt T AT JET I |

By their deeds and their actions, they shall be judged.

AT Wy AYT €999 |
sachaa aap sachaa darbaar.

Hnint ye AeT 3 w3 Aot 3 8r & w9arg

God Himself is True, and True is His Court.

38 Aafs Uu uses 1| sedt I9fH U= SAE Il

tithai sohan panch parvaan. nadree karam pavai neesaan.

8% a¥® ug JT Ay Hed Bae I6 w3 B3 83 fiuews Hex &t fige = fig U AT 31

There, in perfect grace and ease, sit the self-elect, the self-realized Saints. They receive the Mark of Grace
from the Merciful Lord.

9 uaret €8 ufe ||

kach pakaa-ee o-thai paa-i.

He m3 991 88 uay A=dl |

The ripe and the unripe, the good and the bad, shall there be judged.

ol e AU /e 1381

naanak ga-i-aa jaapai jaa-i. ||34||

J aox | B8R A9 €3 yAs 3 feg HEH I AR

O Nanak, when you go home, you will see this. ||34||

UIH Y3 & &3 JaN |II
Dharam khand kaa ayho Dharam.

feg Budas ofimr feustel eod A @ HS®G T J |

This is righteous living in the realm of Dharma.

famrs ¥3 & mryg 9N I

gi-aan khand kaa aakhahu karam.

TZT W famm3 ¥ H5® T niHS fimrs 9w o

And now we speak of the realm of spiritual wisdom.



A3 YIT St IH3T &3 A6 HIA I

kaytay pavan paanee vaisantar kaytay kaan mahays.
Wed I& I, 7S, Mar M3 wad fgrs 3 faest

So many winds, waters and fires; so many Krishnas and Shivas.

a3 gIN waf3 uFnifo qu dar & A 1
kaytay barmay ghaarhat gharhee-ah roop rang kay vays.
g3 T IgH, A AE® AT 3J I6 S Wadht Hesrehi, JarsT 3 fsam |

So many Brahmas, fashioning forms of great beauty, adorned and dressed in many colors.

S F9H gt HT a3 A3 7 BuEH I
kaytee-aa karam bhoomee mayr kaytay kaytay Dhoo updays.
WEfIES I6 gaShilt 3 YT'F 3 miH® aHET € THS w3 niSfaes 83 wisfaes fifimr 8z @3 gy |

So many worlds and lands for working out karma. So very many lessons to be learned!

a3 ffe de gT a3 a3 WG TA Il
kaytay ind chand soor kaytay kaytay mandal days.
nEfaes g6 fég, dean’ »i3 HoA, wiEfaes weH w3 izfaes vex|

So many Indras, so many moons and suns, so many worlds and lands.

a3 fAu gusg a3 a3 e=A A I

kaytay siDh buDh naath kaytay kaytay dayvee vays.

#fores g5 Jt-76, d3H, I3 walt w3 Afares €3 Ffores geamit € AgY|

So many Siddhas and Buddhas, so many Yogic masters. So many goddesses of various kinds.

NN NN o,

a3 BT T Hf6 a3 a3 336 AHE Il
kaytay dayv daanav mun kaytay kaytay ratan samund.
s g 93, Iun 3 gy a3 fort w3 fafant €3 fdd 3 miTe »3 Aefoars|

So many demi-gods and demons, so many silent sages. So many oceans of jewels.

S urS IS TS A3 U3 &fdE Il
kaytee-aa khaanee kaytee-aa baanee kaytay paat narind.
fator &t 83Ut Tt arest, TSl it it w3 fdd I Tfemi™ AT HRYT femit HEsaT @ yTseTs |

So many ways of life, so many languages. So many dynasties of rulers.

S At A= &3 &6 M3 & M3 113Ul
kaytee-aa surtee sayvak kaytay naanak ant naa ant. ||35]]
FHHT T6 famirses i3 FEHT Tfaarg © 2foge | I sex ! 8 € JT 98 v aF &3a adt|

So many intuitive people, so many selfless servants. O Nanak, His limit has no limit! ||35]]

famrs b3 Hfg fomrs uSSs I

gi-aan khand meh gi-aan parchand.

famrs @ Hz® niwg goH feue g3 &t yames der 1
In the realm of wisdom, spiritual wisdom reigns supreme.

f38 s faae a3 wdE |
tithai naad binod kod anand.
8% fewrdt digss ger I, fAA 3° a93t dt fow uge= 3 yHn @3uds Jen T3

The Sound-current of the Naad vibrates there, amidst the sounds and the sights of bliss.

UaT ©

AOH d5 ot &t gy |

saram khand kee baanee roop.

goat §eH € Ha® € 59 HesT 31

In the realm of humility, the Word is Beauty.



f3& wrafs wat 793 wigy I
tithai ghaarhat gharhee-ai bahut anoop.
88 yn At gzee et At I

Forms of incomparable beauty are fashioned there.

3T SnfT @ JET BT 7T 1l

taa kee-aa galaa kathee-aa naa jaah.
r gt Tt SISt fars adt SiStor A AR |

These things cannot be described.

71 a &9 fug gzt
jay ko kahai pichhai pachhu-taa-i.
Ha9 aEt AT fimrs S9s <t dfitr %9, 8T HIG UFESY JJar |

One who tries to speak of these shall regret the attempt.

38 udmr gafs Hfs Hfs afta
tithai gharhee-ai surat mat man buDh.
8a »iftd fomim3, iam, W3HT M3 ANS AT &< fAfe€ o8 AR I3

The intuitive consciousness, intellect and understanding of the mind are shaped there.

38 wdhnt g fiar st BfT 3£

tithai gharhee-ai suraa siDhaa kee suDh. ||36]]

8a ufez yart w3 It dfent & urss (59 fAAIE) Tt Aiet 3

The consciousness of the spiritual warriors and the Siddhas, the beings of spiritual perfection, are shaped
there. ||36]|

IIH o3 ot Tt AT |

karam khand kee baanee jor.

Fufn € Hs® € de & 391 f9 goat a% der I
In the realm of karma, the Word is Power.

f3& 93 & 3t 99 Il f3& AU Ho=® AT I

tithai hor naa ko-ee hor. tithai joDh mahaabal soor.

Jor Sffmit Ifen € 3° IT ATt B Hs® nied adt TAETI YH FB<s AU w3 I 8F foem Jue 751
No one else dwells there, except the warriors of great power, the spiritual heroes.

f3& Hfg I afamr guT I

tin mah raam rahi-aa bharpoor.

8gt nies fenmua yg = AT udtyss dfenr 3fder 31
They are totally fulfilled, imbued with the Lord's Essence.

fs& i3 AizT Hfowr Wrfa i
tithai seeto seetaa mahimaa maah.
# Fomit & fRes Ao »ied HaHs 39 3 B3 32 Is, €0 €8 Ifde a5

Myriads of Sitas are there, cool and calm in their majestic glory.

IR IUS TGS A I
taa kay roop naa kathnay jaah.
83" & Hegsr T9ae &dl JiSt A AAEt |

Their beauty cannot be described.

ot 6fg Hafa & o 7o 1| fAs & I A He Hifa 1l

naa o-hi mareh naa thaagay jaah. jin kai raam vasai man maah.

fagt € fewt niwg Tfoarg foem Juer 3, €9 &f How T5 3 & dt 28 e T5|
Neither death nor deception comes to those, within whose minds the Lord abides.
fs& 3913 TAfa & &nf ||

tithai bhagat vaseh kay lo-a.

néx ydinit € Arg 88 Ifde 751

The devotees of many worlds dwell there.



afa mide A His AfE 1l

kareh anand sachaa man so-i.

89 Avt W= 351 89 Aor At 83t ® fewt nies 3
They celebrate; their minds are imbued with the True Lord.

AU f3 IR fadamg |
sach khand vasai nirankaar.
AoEt € Ha® &9 Aas AIs-3fos mmit feem duer 31

In the realm of Truth, the Formless Lord abides.

afg afg IH efg foors 1l
kar kar vaykhai nadar nihaal.
J96T § 99 & Tfoarg GRS SFT I A €9 e €3 vyt fenr-fgret ueer 9, QU €3 § yE yrs ag fier 31

Having created the creation, He watches over it. By His Glance of Grace, He bestows happiness.

fSEds B WSS I A A B I NI F NI Il

tithai khand mandal varbhand. jay ko kathai taa ant naa ant.

8w s T HaiEly, AAS w3 HaF g0 6| Aa9 aF! e 89T § fams I3 &t afm &9, 3t e %6 fa B3
o gt §3x A JE-ga57 &t |

There are planets, solar systems and galaxies. If one speaks of them, there is no limit, no end.

fz& S S wrag |l

tithai lo-a lo-a aakaar.

88 nrBHT 83 nBH, M3 HYBAST 3 HUBA3T T5 |
There are worlds upon worlds of His Creation.

fae fAe oo f32 feT a9 i

jiv jiv hukam tivai tiv kaar.

fAR 397 & v T gIHs I, B8R 39T € I8 83 @ a9 fega
As He commands, so they exist.

Y feamm afs Svg 1l
vaykhai vigsai kar veechaar.
At niuSt I9oT § SueT J 3 feR v s o9 & yA deT I

He watches over all, and contemplating the creation, He rejoices.

376) JHT FIIT A 1132l

naanak kathnaa karrhaa saar. ||37]|

J sox | HOEl € Hs® § fans a96 BJ T9ar AYS J|
O Nanak, to describe this is as hard as steel! ||37]|

A3 UrgrTr digd Afentg | »igafs HiS I ghrg 1| 38 ue mafs 3U € 11 33T 3@ »ifyz f33 o I
jat paahaaraa Dheeraj suni-aar. ah-ran mat vayd hathee-aar. bh-a-o khalaa agan tap taa-o. bhaa“daa bhaa-o
amrit tit dhaal.

gfowean § »rust 3at, A9 § miuE Afenar, ANS § Ut nigE, goH foms § nug Ae, e e 359§
Rt G, auﬁqwaa?ianmré}maw@qa%ﬁmnaammww fiA nied 99 @ e w AT
IR

Let self-control be the furnace, and patience the goldsmith. Let understanding be the anvil, and spiritual
wisdom the tools. With the Fear of God as the bellows, fan the flames of tapa, the body's inner heat. In the
crucible of love, melt the Nectar of the Name,

WS AT AYT 2OAS I

gharhee-ai sabad sachee taksaal.

fen 39t Aet framsT nieg JHt a@™H It At I

and mint the True Coin of the Shabad, the Word of God.

fis &€ sefg a9u 35 a9 11
jin k-a-o nadar karam tin kaar.
feg @t = fése T frgt €3 Tfagrg mut fenr faret ager I

Such is the karma of those upon whom He has cast His Glance of Grace.



s6a audl sefd feos I3t

naanak nadree nadar nihaal. ||38||

3 a6a | fHages Hax, nust fige & faqr o 83t § mide yrs a9 féer 3
O Nanak, the Merciful Lord, by His Grace, uplifts and exalts them. ||38]|

A% I

salok.

A% (nidtasr QueR) |
Shalok:

Uz 919 Ut fusT 3T uafs Hog 1l feer o3 efe ot ofenr 88 A g I

pavan guroo paanee pitaa maataa Dharat mahat. divas raat du-i daa-ee daa-i-aa khaylai sagal jagat.

I I I, AG TEB, gISt 31 nivgt w3 fes 3 3T €8, Qu-fusT 3 Bu-w3T Ts, gt &t aiEt ffe Ao ATs
ysT J|

Air is the Guru, Water is the Father, and Earth is the Great Mother of all. Day and night are the two nurses, in
whose lap all the world is at play.

ot gfonreor @9 ooy gefe I a9Ht »md must & 33 & gf9 1

changi-aa-ee-aa buri-aa-ee-aa vaachai Dharam hadoor. karmee aapo aapnee kay nayrhai kay door.
3t 3 i, gaH I € ggdt RT uPhnt ArEdie | v nuE »iHsT wigAS aEt AninHt € sEEi 3 aEt
I3 J=dr |

Good deeds and bad deeds-the record is read out in the Presence of the Lord of Dharma. According to their
own actions, some are drawn closer, and some are driven farther away.

frst a1 famrfenr a2 HAafs wifs 1| 76 3 HY 7% ast g2t &fs nau

jinee naam Dhi-aa-i-aa ga-ay maskat ghaal. naanak tay mukh ujalay kaytee chhutee naal. ||1]]

fagt & oo fiifon § 3 & a9t ws o & 39 T, I o | 83 T YII IHS I, W3 A J 83t T AE
HSH UT ATl |

Those who have meditated on the Naam, the Name of the Lord, and departed after having worked by the
sweat of their brows -O Nanak, their faces are radiant in the Court of the Lord, and many are saved along with
them! ||1]]



